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— The Borderland Cultures Festival

Krosno, 18th — 20th August 2023




Krosno, July 5%, 2023

Ms. Petra Knetemann
Mayor of the City of Edewecht

Dear Ms. Knetemann,

| am honoured to invite you and accompanying person for the annual, international
Borderland Cultures Festival ,Karpackie Klimaty” (Carpathian Climates) which is going to take
place on August, 18" - 20" 2023.

Festival is going to start on Friday (Aug, 18th) in the evening and lasts to Sunday (Aug,
20th) noon. Accommodation and catering is provided. Detailed program of the Carpathian
Climates will be provided soon.

| would be grateful if you could confirm your participation as soon as possible,
preferably to July, 24™ with the names and professional positions of the delegation members.

Please send the confirmation e-mail to Joanna Niepokaoj
(niepokoj.joanna@um.krosno.pl) who is temporarily responsible for relations with twin towns
and foreign relations. She is also available in case of any questions concerning your stay in
Krosno.

Yours sincerely,

Piotr Przytocki
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Karpackie Klimaty (Carpathian Climates) - The Borderland Cultures Festival

Krosno, 18th — 20th August 2023
Agenda

Friday (18th Aug.)

The Peace Pole for Krosno was given by the Twin Towns
Cooperation Committee in Marl. The first Peace Pole was
erected in Marl, in May 2023 and it was the first of the poles
which are going to be placed in all the

Twin Towns. They are being set to remind the value of World
peace. The motto: May Peace Prevail On Earth was engraved
on the pole in the twin town's languages and in the Braille
writing system.

Park Jordanowski (Jordan's City Park), ul. Grodzka

15.00-18.00

Spare time

18.15

Glass - unknown. Krosno's glass designers - opening of the art
exhibition of Krosno Glass Heritage Centre

Rynek (Market Square) - Threshold cellars

Official supper

Twin fowns delegations, participants of study tour from
Norway, Marl Twin Towns Cooperation Committee members

17.00 | Welcoming supper
Nafta Hotel, ul. Lwowska 21
Twin towns delegations, participants of study tour from
Norway
19:00 | Official opening of Karpackie Klimaty (Carpathian Climates) -
The Borderland Cultures Festival
The courtyard of the State University of Applied Sciences in
Krosno (PANS), u. Kazimierza Wielkiego (old town)
After the | Spare time. Participation in the Festival - Market Square of
ceremony of | Krosno
opening

State University of Applied Sciences in Krosno (PANS), Rynek
(Market Square)

Saturday (19th
Aug.)

After the official
supper

Spare time. Participation in the Festival - Market Square of
Krosno

10.00

Official meeting of twin towns

Sunday (20th
Aug.)

Enterpreneurship Incubator of Krosno, ul. Zwirki i Wigury 15

Breakfast and check-out from the hotel

Twin towns delegations, participants of study tour from
Norway, Marl Twin Towns Cooperation Committee members

Citizens participation in decision processes - debate and
experience exchange

Every city delegation is going to be asked to present a few
minutes speech / presentation concerning their citizens
participation practice in decision making processes.

If you would like to support your speech with a presentation,
please send it in the PPT and PDF files to Joanna Niepokoj
(niepokoj.joanna@um.krosno.pl) to 11th Aug. 2023.

Transfer to the airport, departures

After the meefing the gift exchange will take place - list of
invited guests in a separate attachment

13.00

Lunch

14.30

Peace Pole from Marl in Krosno - official unveiling ceremony J




OFFICIAL DELEGATIONS - LIST OF INVITED GUESTS
Carpathian Climates — The Borderland Cultures Festival
Krosno, 18th - 20th August 2023

COUNTRY/TOWN GUEST. © POSITION
1. |DE|MARL | Angelika Dornebeck DeputyMayor
| 2. |DE | MARL | Jennifer Radscheid International relations specialist
3. |DE | MARL Brigitte Vorholt Twin Towns Cooperation Committee
4. | DE | MARL Hedi Mengert T Towns Cooperation Committee
[5. | DE | EDEWECHT Astrid Jeschke Twin Towns Cooperation Committee |
6. | DE | EDEWECHT Eckhard Rohlfs - Twin Towns Cooperation Committee
[ 7. | FR | CREIL | NODATAPROVIDED | NODATAPROVIDED
8. |FR | CRELL NO DATA PROVIDED | NO DATA PROVIDED
9. | NOR | @YGARDEN Silvia Haugland Political member of @ygarden
chairmanship and the municipal council
and development advisor at the
. . department of culture and society
10. | NOR | @YGARDEN Kristina Espeseth Community planner at the department
| | B of culture and society
11. | NOR | @YGARDEN Eli Jeanette Fosso Community planner at the department
|| [STADY TOUR] | B of culture and society
12. | NOR | @YGARDEN Julia Valeska Woehlert Leader of volunteer center
[STADY TOUR]
13. | NOR | @YGARDEN Oddvar Rebnor Leader of @ygarden amateur cultural
| ISTADY TOUR] o council (NGO) .
14. | NOR | @YGARDEN Oddvar Monslaup Leader of @ygarden sports council
[STADY TOUR] (NGQ)
15. | IT |GUALDO TADINC | Massimiliano Presciutti, | Mayor of Gualdo Tadino
16. | IT | GUALDO TADINC | Jada Commodi Assessor of Gualdo Tadino
17. | IT | GUALDO TADINO | Alessandro Santini Secretary of Mayor of G. Tadino
18, HU | ZALAEGERSIEG | Dr Endre Gyimesi Honorary citizen of Zalaegerszeg,
Mayor of Zalaegerszeg from 1994-2010
19. | HU | ZALAEGERSZEG | Erika Gyimesi Dr Endre Gyimesi's wife
20. | HU | ZALAEGERSZEG | Alexandra Zoé Habi International relations specialist
21. | UA | UZHOROD Bohdan Andriyiv Mayor
22. | UA | UZHORGD Vadym Borets Deputy Mayor
23. | UA | UZHORGD Anatoliy Kovalskyi Deputy of the City Council
24. | SK | SVIDNIK JUDr. dr. Michal Deputy Mayor
Gori§¢ak |
25, | SK | SVIDNIK mgr. Miroslav Novdk, Head of the Municipal Office




Freitag

Anreise




Samstag

10.00 Offizieller Austausch der Partnerstadte
zum Thema

~Partizipation der Bevolkerung an den
Entscheidungsprozessen der Kommune”

Ort: Inkubator przedsiebiorczosci /
Griunderzentrum






Prasentationen der Partnerstadte aus Deutschland - Marl,
Norwegen - Oygarden, Italien — Gualdo Tadino, Ungarn
Zalaegerszeg, Ukraine — Uzhorod, Slovakei - Svidnik

| Norway
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14:30 Einweihung der
Friedensseule im Jordans
Park in Krosno

6 maja 2023 r. w Marl (Niemcy)
ie takich samych stupow

o na kro$nienskim stupie brzmi: h bedzie pokdj na Ziemi”
i zapisane jest w jezykach miast partnerskich.

pow Pokoju siega 1976 . od kiedy stawiane sq jako pomniki pokoju. Populoryzgjq_
dzie wszystkich czasow, niezaleznie odrasy, narodowosci, jezyka czy kultury, w. !'oli<|ej
| w pokoju. Na catym swiecie postawiono juz ponad 60 fys. takich pomnikow,

Marl - Zalaegerszeg - Krosno
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15:00- 18:00 Zeit zur freien Verfiigung




Der

Oberbiirgemeister
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Herr Przytocki

hat gekocht



18:00 Glas — unbekannt. Krosno s Glasdesigner.
Er6ffnung der Ausstellung in neuen Raumlichkeiten







ego Najczesciej oba te elementy jednoczesn lsztaltdanejidei. Wi e koﬁcgwei idei jest proiekf,.be_dqcy jedynie =
.poﬂ;a sie z pozytywnym odbiorem wsréd wspe : vchodzi czas na oc: 1q. Dopiero przychxlne przyjecie przez znf:lwco.' A
gicznego odbiorcy decydujq o sukcesie bqdz niebycie u. Wiele z odrzucor swieszonych produkcji zdaje sie wyprzedzaé wrazliwose v

UNIMPLEMENTED DESIGNS ) B : - e ity
wmber of stages. One of the initial steps is the birth of the idea. An artistmay be inspired by the need to express himself artistically — to create a unique masterpiece, or by the n
ame time. The visualization of such idea is the design that is a mere vision of the artist, and that, in time, becomes a material item. If that final product complies with the requirements

1 approved by the experts, actual or even potential clients, has been given positive opinions on the market, exhibits and presentations, can it be decided whether or not to produce
iconsumer. to he too controvarcial tan madarn ar too bald
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Friuhstuck

Check-out

Zeit fiir ,unsere”
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Besondere Interessen

FOorderung der Bildung

Regelméﬁiger und Verselbstendigung
Erfahrungsaustausch von Jugendlichen

iIst ausdrucklich

gewﬁnscht_ Schaffung von

Miniparkanlagen in den
einzelnen Stadtvierteln.

Taschenparks



Danke fur Ihre
Aufmerksamkeit

Astrid Jeschke Partnerstadtebeauftragte
der Gemeinde Edewecht



